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Guide to pronuniciation

This and the following chapter are intended to make you familiar with the phonetic transcription
(we use Lacinka -- the Belarusian Latin script for that purpose), and to help you to get used to
the sound of Belarusian.

Belarusian is one of the most phonetic of all European languages, and you should have little
trouble pronouncing Belarusian once you’ve got accustomed to its diacritical marks in Lacinka
or learn the Cyrillic alphabet.

The Belarusian language historically was written in two scripts: Cyrillic or Latin letters
(Lacinka). Currently the Cyrillic alphabet is dominating the scene, although Lacinka is still
surviving and it is probably easier to learn for English speakers. You should have very little
trouble with it especially if you are familiar with Czech or Polish alphabets. Here are the two
Belarusian alphabets:

Cyrillic Belarusian Alphabet
Aa b6 Bs I'r It Jix UKk 1313 Ee Eé Kok 33 Ii Mii Kk Jln Mm Hu Oo
IIm Pp Ce Tt Yy Yy ®@®p Xx g Yu Im blst b I3 KOw s

Latin Belarusian Aalphabet
Aa Bb Cc Cé (v?év Dd Ee Ff Gg Hh Ii Jj Kk LI £t Mm Nn Ni Oo Pp Rr
Ss S§ S§ Tt Uu Ua Ww Yy Zz 7z 77

Below is the mapping of one alphabet to the other and the pronunciation of the letters.

Pronunciation of the Belarusian letters

Cyrillics Lacinka Pronunciation = Cyrillics Lacinka Pronunciation
Aa Aa Ah Oo Oo Oh

b6 Bb Beh IIn Pp Peh

BB Vv Veh Pp Rr Er

I'r Hh Heh Cc Ss Es

I'r Gg Geh Cb b S Es’

I Dd Deh Tr Tt Teh

Tk oK DZ dz Dzheh Vy Uu 0o

I3 13 DZ dz Dzeh vy U Oo (short)
Ee Jeorie Yeh (O] Ff Ef

Eé Joorio" Yoh X x Ch ch Kheh

K x 77 Zheh I o Cc Tseh (hard)
33 7z Zeh b b Cé Ts’eh (soft)
3b 3b 77 Zyeh Uy C¢ Cheh

Ii li Ee I S Sheh
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Uit Jjoriji’ Short Ee bl b1 Yy Y

Kk Kk Kah bs n/a Soft sign
JIn Lt El (hard) C)) Ee Eh

JIb 116 L1 El’ (soft) (OB Juoriu” Yuh

M m M m Ehm As Jaoria" Yah

Hu Nn Ehn (hard) ‘ n/a Apostrophe
Hb Hb Nn Ehn’(soft)

" - the spelling depends on the position of the letter which will be explained later.

Consonants (zy¢nyja)

The pronuniciation of Belarusian consonants can be either “hard” or “soft.” Consonants are
“soft” when followed by the vowels 5 (ia), e (ie), i (i), € (i0), 10 (iu) or the “soft sign” b (in
lacinka there is no “soft sign,” but rather softness is shown either using small signs over the

consonants or by changing

€699 €699

77 into “1i

in the vowels -- ja-ia, je-ie, jo-io0, ju-iu).

Below you can find the list of consonant sounds and their approximate pronunciation. Many of
the sounds are not present in English, but this table should help you to pronounce the sounds so
that native speakers would be able to understand you easily.

Cyrillic
0

B
r
r
A

JIK
A3b

w

3b

=< =

Lacinka

b

v
g
h

(o e ol
N¢

v/

v v =g D‘SB’_"*‘W‘ N N N«

= S

Approximate pronunciation

like b in bit

like v in vine

like g in go

no equivalent sound. approx. like h
in how

like d in do

like j in journey

no equivalent sound. approx. like ds
in raids

like s in pleasure

like z in zoo

no equivalent sound; it is a soft
palatalized z that sounds in between
z and zh.

like k in kitten

like 1 in lady

soft I (like in German) or 1 in lemon
like m in my

like n in not

like n in near

like p in pot

trilled r (like a Scottish r)

like s in sun

no equivalent sound;

it is a soft palatalized s that sounds
in between s and sh

like t in tip

like w in window

like f in face

Example

backa 0Gampka
vulica Bymina
gazeta raszara
hurok rypox

dobra mobpa
dzala mxkana
dzie n3e

Zart KapT
zachad 3axan
zmiest 3bMECT

kava kaBa
lyZka appxka
lustra Jiroctpa
maci marri
nazva HasBa
pryvitannie
NPHIBITAHbHE
pakoj makoii
rada paga
sam caMm
§viata cbBATa

tak Tak
autar ayrap
fryzura ¢pszypa
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X ch like ch in Scottish loch chmara xmapa

1T c like ts in cats cybula upIOymns

b ¢ no corresponding sound in English;  cikava mikaBa
it is a soft palatalized ts

q ¢ hard ch that sounds like a ¢aka¢ uaxanp
combination of t and sh

I $ like sh in shut Skada mixama

Note: Like in most other Slavic languages voiced consonants are pronounced voiceless at the end
of the word, e.g. in zub (sounds like “zoop™), kryzZ (sounds like “krysh”), brud (sounds like
“brut”). Soft palatalized consonants (¢, §, Z, dZ) probably will be the most difficult to master.
There are similar palatalized sounds in the Polish language, so it will be helpful if you are
familiar with Polish. If the consonants ¢, s, z, dz are followed by the vowel i, they become
palatalized (softened), although there is no soft mark above the letter; the letter i already implies
that the consonant is soft (for example, zima, sila, dzirka). Also Belarusian “h” may require
some practice. It is helpful if you are familiar with Ukrainian or Czech because they have a very
similar fricative “h” sound.

Vowels (halosnyija)

Cyrillics Lacinka  Approximate pronunciation Example
a a between the a in cat and the u in cut ale ane
e jeorie  like ye in yet dzie mze
é joorio like yo in yonder jon én
1 1 like ee in see ichny ixHbI
174 ] like y in gay or boy. It is a semi- sojm coMM
vowel, i.e. always combined with a
full vowel.
0 0 like o in hot. voka Boka
y u like 0o in boot vulica Bymina
BI y a “dark” hard i, like the i in Chris jany SiHBI
3 e like e in met heta raTa
10 juoriu like u in duke junak roHak
s jaoria  like ya in yard jaki sixi

Note: Whenever vowels je, jo, ju, ja are placed at the beginning of a word (like in jon, jany,
junak) or they are placed after a vowel (like in majo, opijum, bielaja) they are spelled with j.
After the soft consonants they are spelled with i: ie, io, iu, ia (like in dzie, miod, miasa). The
only exception is when the preceding letter is the soft . Since 1 is a soft consonant by definition,
you do not need to show softness by placing an extra i. Thus, the word lod is pronounced as
liod, and lamant is pronounced as liamant, although they are spelled without the extra i.

Other letters (inSyja litary)

b — “soft sign” makes the preceding consonant soft. In lacinka there is no explicit letter for
“soft sign,” but the softness is expressed through the diacritical marks: ¢, §, i, Z. For example,
cbHer in Cyrillic letters and $nieg in lacinka.

¢ — “apostraf” (apostrophe) is used between two parts of a compound word in the Cyrillic script
to show that the pronunciation of the word should incorporate a clear separation of the two parts.
For example: cam’s1, a6’ext. In lacinka there is no apostrophe, and the separation is shown by
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(13344

changing “i” into “j” in front of the vowel, e.g. you must spell siamja instead of siamia, and
abjekt instead of abiekt.

Diphtongs (dyftongi)

The following stressed dyphtongs exist in Belarusian:

Cyrillics Lacinka  Approximate pronunciation Example

aun aj like igh in sigh raj paii

i jaj like the previous sound, but stolaj cromnsii
preceded by y in yes

oif 0j like oy in boy sojm coiim

e jej like ya in Yates hlej rneit

€Y7} ej like ey in prey rejka paiika

Bl yj like i in Chris followed by the y in kryj xpbii
yes

yit uj like 0o in good followed by the y in  papsuj nancyi
yes

10)71 v like the previous sound, but habluj ra6mroii
preceded by a short y-sound

ay al like ou in cloud katinier xayuep

Ty jau like the previous sound, but palatiniCy mansiyHi4bI
preceded by a short y-sound

oy ol like ow in row kroi kpoy

ey jetu like ye in yet followed by the w- $pell cbrey
sound (like w in window)

) el like e in bet followed by w-sound kreliny Kp3yHBI

BIY yu like i in Chris followed by w-sound  abryt aGpb1y

vy ut like like oo in good followed by w-  kranuii xpanyy

sound

Stress (nacisk)

Stress in Belarusian is irregular and must simpy be learned. The only helpful clue is that letter o
exists only under stress, so whenever the stress is on some other syllable it changes into a. This
pecularity is called akannie (“speech with a”). So, whenever you see letter o, you already know
where to put the stress in that word. Apart from “akannie” there are other patterns according to
which vowels change whenever they are not stressed. Words may be stressed differently in the
plural form; e.g. vakn o (window), but v'okny (windows).

Note: Letters in bold print should be read with more stress (longer) than the others. Wedon’t
show stress for one-syllable words.

Some basic expressions (kolki asnounych vyrazadu)

Yes/No Tak / Nie Tak / He
Please Kali laska Kani macka
Thank you Dziakuj J3sakyit
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Thank you very much

That’s all right / You are

welcome
Excuse me / Sorry!

May I...

Good morning
Good afternoon
Good evening
Good night
Goodbye

Hello!

Hi! (informal)

See you later

See you! (informal)
Pleased to meet you
What’s your name?

My name is...

This is Mr./Mrs./Ms....

How are you?

Very well, thanks. And

you?
How is life?

What’s new?
Excellent
Fine

So-so

Bad

Excuse me

Where?
How?
When?
What?

Why?

Who?
Which?
Where is...?
Where to?
Where from?

Vialiki dziakuj
Niama za Sto

Prabaécie! Darujcie!
Pieraprasaju!
Dazvolcie...
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Bstniki p3skyi
Hsama 3a mto

[Ipabaune! Japyiiue!
[Iepanpamaro!
JazBoJbIic...

Greetings (Pryvitanni)

Dobraj ranicy!

Dzien dobry / Dabrydzien
Dobry viecar

Dabranac

Da pabacennia
Pryvitannie!

Zdarot! Zdarova!
Pabafymsia

Pakul!

Pryjemna paznajomicca
Jak vas zva¢? / Jak vas
klicu¢?

Mianie zavué... / Mianie
klicu¢...

Heta spadar / spadarynia /
spadaryc¢na...

Jak spravy?

Vielmi dobra, dziakuj. A G
vas?

Jak majeciesia? / Jak
zyceio?

Sto uvaé?

Vydatna

Dobra / Cudotina / Fajna
Nia vielmi / Tak sabie
Drenna / Kiepska
Prabadcie / Vybadajusia

Ho6paii panis!

J3enb 100po1/ JlaOpbla3eHb
Ho0ps1 Beuap!

JlaGpanau

Jla mabaudIHbHS
[IpeiBiTaHBHE!

3napoy! 3napona!l
[Tabaubvmcs

[Takyas!

[IpriemHua nazHaémiria

Sk Bac 3Banb? / SIk Bac
KJIIYy1s?

MsiHe 3aBylib... / MsiHe
KJIYYIIb...

I'yra cnagap / cnagapsias /
CHa/JiapbIvHa...

Sk cnpasbr?

Beabmi g106pa, 13sakyit! A ¥
Bac?

Sk maertecq? / Sk Keibpué?

[IITo uyBaub?

BrimaTHa

Hoopa / llynoyua / daiina
Hs BeabMi / Tak cabe
Jpauna / Kencka
[Ipadaune / Beibauatocs

Questions (Pytanni)

Dzie?

Jak?

Kali?

Sto?

Camu?

Chto?

Jaki? Katory?
Dzie (jos¢)...?
Kudy?
Adkul? Skul?

J3e?

Sk?

Kani?

[ro?

Yamy?

XT10?

Ski? Karopsr?
Ize (Ecpuip)...?
Kyab1?

Ankyab? Ckyinb?
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Where can I find...?

How far?

How long?

How much / How many?
How much does this cost?
When does ... open/close?

What do you call this in
Belarusian?

What does this mean?
What time is it (now)?

Dzie ja mahu znajs$ci...?
Jak daloka?

Jak doitha?

Kolki?

Kolki heta kastuje?
Kali .... ad¢yniajecca /
zaCyniajecca?

Jak heta nazyvajecca pa-
bietarusku?

Sto heta znac¢y¢?

Kolki (zaraz) hadzin? /
Kolki (zaraz) ¢asu?
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[3e s mary 3Haiichui...?
Sk manéxa?

Ak noyra?

Koabki?

Koabki rata kamrye?
Kaii ... aqueiasienma /
3aybLIHAena?

Sk rata Ha3nIBaeIla ma-
Oenapycky?

IITo raTa 3HAYLIIL?
Kouabki (3apa3) rag3in?
Koanki (3apa3) yacy?

Do you speak...? (Ci vy razmaitlajecie...?)

Do you speak English?
Do you understand English?

Does anyone here speak
English?

I don’t speak much
Belarusian.

Could you speak more
slowly?

Could you repeat that?
Could you spell it?
Could you read it?

Could you write it down?

Could you point to the ... in
the book, please?

word

phrase

sentence

Just a moment!
I’ll try to find it in my book.

[ understand.

I don’t understand.

Do you understand?

Do you have a dicitonary /
phrase book?

Vy razmaiilajecie pa-
anhielsku?

Ci vy razumiejecie pa-
anhielsku?

Ci chtosci tut razmatilaje
pa-anhielsku?

Ja drenna havaru pa-
bietarusku.

Ci mozacie havaryé¢ nia tak
chutka? / Ci moZacie
razmatla¢ pavolniej?

Ci nie mahli by vy patitary¢
heta?

Kali laska, skazycie heta pa
litarach.

Pracytajcie heta, kali kaska.

Ci nie mahli by vy heta
napisac?

Ci nie mahli by vy pakazaé
u knizie...?

hetaje stova

hetuju frazu

hety skaz

Adnu chvilu! / Chvilinku!
Ja pasprabuju adsukaé heta
u svajoj knizie.

Ja razumieju.

Ja nie razumieju.
Razumiejecie?

Ci vy majecie niejki
slotinik / razmotinik?

Bsl pazmayusienie na-
aHreJIbCKY?

L1i BBI pa3zymeerie ma-
AHTeJIbCKY?

L{i xTOChIIl TYT pa3MayJisie
na-aHrejabcKy?

Sl np3nHa raBapy na-
Oenapycky.

L{i Mmo>xarie raBapbilb Hs
tak xyTka? / L{i moxare
pa3MayJsiip NaBoJdbHEH?
Lli He marJ1i ObI BBI
nayTapbIip rata?

Kaumi macka, ckamkplie rata
mna Jiitapax.

[IpausrTaiiue rara, Kaui
Jacka.

Lli He marJii ObI BBI I3TA
Harricans?

L{i He marJti ObI BBI
nakasamb y KHize ...7
raTac cJioBa

Ty ¢ppasy

IITHI CKa3

Anny xBimo! / XBuTiHKY!
A nmacnpadyro aamykanb
raTa y cBaéil KHize

S pazymero

51 He pazymero
Pazymeernie?

L{i BBI Maelie Helki
CIOVHIK / pa3MOYHIK?
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I can’t.
Can you tell me...?

Can you help me?

Can I help you?
Can you direct me to...?

You can’t.

I’d like...

We’d like...

What do you want?
What do you want (inf.)?
Could you give me...?

Could you bring me...?

I am looking for...
I am hungry

I am thirsty

I am tired

I am lost

It’s important
It’s urgent

Vam dapamahdy?

Ci nie pakazycie, jak
znajsci...?

Nielha... / Nia mozZna...

Ja chacieu (chacieta)* by...
My chacieli by...

Caho chocacie?

Caho chocas?

Ci nia moZacie mnie
padac...?

Ci nia moZacie mnie
pryniesci...?

Ja Sukaju...

Ja halodny (halodnaja)* / Ja
chacu jesci

Ja maju smahu / prahu. / Ja
chacu pic.

Ja stamitisia. (stamilasia)*
Ja zablukat (zablukala)*
Heta vazna

Heta terminova
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Can/ May ....? ( Ci mozna...?)
Nie mahu He mary
Ci nia mozacie mnie Li a1 Moskale MHE
skazaé...? cKazaulb...?
Ci nia mozacie vy mnie i Hs1 MoO>Ka1ie BbI MHE
dapamahdy? JanamMardbl?

Bam ganamardnr?

I{i He maKaXbIlIe, K
3HaAWCHII...?

Heapra... / Ha moskHa...

Do you want...? (Ci chocacie....?)

S xauey (xamena)* OBbl...
Mzx1 xaneni OFL..

Yaro xoyare?

Yaro xouamr?

Lli 5 MoJKare MHE
naaamb...”?

Lli 5 Mo>Kare MHE
npbIHechli...?

S mykaro...

S ranoaus! (rajogHasn)*. /
S xauy echiri.

S mato cmary / mpary. / S
Xayy Tillb.

S cramiycs (ctaminacs).
S 3abnykay (3abnykaina).
I'>ra Ba:xkHa.

I'3Ta TOpmiHOBA.

* - words in parentheses we are the female forms of the respective verbs.

Itis / There is... (Heta...)

Just like in Russian the verb “to be” in the present tense (jo$¢ or its short slang version jo) can
very often be omitted in Belarusian, i.e. instead of literally saying “it is cold” you should say
simply “Sciudziona” (“cold”’) meaning that “it is cold.” Abusing the verb jo$¢€ is probably the
most typical mistake among English speakers trying to learn Belarusian.

Note: The questions of the type “is it” or “is there” usually begin with the particle ci.

It is... Heta (jos¢)... I'sta (EchIlp)...

Is it... Ci heta (jos¢)... i raTa (EchIp)...

It isn’t... Heta nia (jo$¢)... I'sta Hs (Echlb)...
Here it is. Vos. Bocs.

Here is... Tut (jo/jos¢)... Tyt (é/€cbiib)...
There is... Tam (jo/jos¢)... Tam (&/€chIp)...
There isn’t... Niama... Hsama...

It is cold Sciudziona / Zimna Ceiroaséna / 3iMua
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Is it cold?

Is there a telephone?
There is a telephone
There is no telephone.
Are there newspapers?
There aren’t any
newspapers.

beautiful / ugly
better / worse

big / small

cheap / expensive
early / late

easy / difficult
free (vacant) / occupied
full / empty

good / bad

heavy / light

here / there

hot / cold

near / far

next / last

old / new

old / young

open / shut
quick / slow
right / wrong

a little

alot

few / a few

much

many

more / less

more than / less than
enough

too much

Ci Scuidziona?

Ci tut jo telefon?
Tut jos¢ telefon.
Tut niama telefonu.
Ci jos¢ gazety?
Gazetall niama.

Quality (Jakas¢)

pryhozy / brydki

lepsy / horsy

vialiki / maly (malenki)
tanny / darahi

rana / pozna

lohka / sktadana

volny / zaniaty

pouny / pusty

dobry / kiepski (drenny)
ciazki / lohki

tut(-aka) / tam(-aka)
hara€y / $ciudziony
pablizu / daloka
nastupny / aposni
stary / novy

stary / malady
adéynieny / za€ynieny
chutki / pavolny
shusny / pamytkovy
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Li ceron3éna?

i Tyt € Tonedon?
Tyt €cblib TIIEGOH.
Tyt HAMa TA51e(hOHY.
Ii écpLib ra3dTHI?
T'a3oTay HAMa.

MIPBIT0XBI / OPBIAKI
JIENIIB! / TOPIIIBI

BSUTIK1 / MaJibl (MaJIEeHBK1)
TaHHbBI / gapari

paHa / mo3Ha

J€rka / ckiiagaHa
BOJIbHBI / 3aHSATHI

MOYHBI / TYCTHI

A00pPBI / KENCKi (PIHHBI)
ISKK] / JIETKi

TyT(-aKka) / Tam(-aKa)
rapaysl / ChIIOA3EHbI
nadurizy / nanéka
HACTYNHBI / anmOIIHI
CTapbl / HOBBI

cTapsbl / Majaabl
aTYbIHEHEI / 3aYbIHEHBI
XYTKi / TaBOJIbHBI
CJIYIIHBI / TAMBUTKOBBI

Quantity (Kolkas¢)

trochi / krychu

Smat / mnoha

zamala / kolki (niekalki)
Smat / duza / vielmi

Smat / mnoha

bol§ / miens

bols ¢ym / mien$ ¢ym
dastatkova / dosy¢ / davoli

zaSmat, zaduza

TPOXi / KPBIXY

mMat / MHOTa

3amana / KOJIbKi (HeKabKi)
mmMat / xyxa / BeJibMi
mMat / MHOTa

0O0IBII / MEHIII

0O0JIBII YbIM / MEHIIT YbIM
acTaTKoBa / JOCHINb /
aBoJIi

3ammMar / 3aayxa

Prepositions (prynazouniki)

In Belarusian, all prepositions are governed by one or more cases. In the examples below,
prepositions are followed by a noun in the appropriate case and a letter designating it (G -

genitive, D - dative, A - accusative, | - instrumental, P - prepositional). See the grammar section

at the end of the book for more details.
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after lunch

against war

apart from that

at the entrance

at the hospital
behind the doors
for you

from us

in the street

in the water

in front of the church
into the water

next to the museum
on the floor
through the forest
to the doctar

until the morning
with sugar

without sugar

pasla paludnia (G)
supra¢ vajny (G)
aprocC (apraca) hetaha (G)
kala (la) uvachodu (G)
u Spitali (P)

za dzviaryma (I)

dla vas (G)

ad nas (G)

na vulicy (P)

u vadzie (P)

pierad carkvoj (I)

u vadu (A)

kala (Ia) muzeja (G)
na padlozie (P)

praz (patz) les (A)

da lekara (G)

da ranicy (G)

z cukram (I)

biaz cukru (G)
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NachJs HadyaHs
cymnpalb BaliHbI

ampou (ampaya) rarara
KaJIA (J151) yBaxony

y mmTasti

3a I3bBSIpbIMaA

TUISE Bac

aJ Hac

Ha BYJIIIbI

y Baja3e

nepaj uapKBo

y Bany

Kajst (Jis1) My33s

HAa TaJIJ103¢

npa3 (may3) ec

1a Jjexapa

Jla paHilbI

3 MyKpam

0513 MyKpy

A few more useful words (jas€e kolki uzyvajemych stovat)

above
after
already
also
always
and

at
before
behind
below
down
during
for
from

in

near
never
not
nothing
now

on

only

or
outside
perhaps
something
soon
then

nad / pa-nad
pasla / pa-

uzo

taksama / hetaksama
zausiody / zatuzdy
i/j/dy

la/u

pierad

pa-za

pad

dotu / unizie
padcas / u €asie
dla/za

ad/z

u

kala/la

nikoli

nie

ni¢oha

zaraz

na

tolki / adno

albo / abo
zvonku
mah¢yma / mazliva
niesta / Stosci
chutka

tady

Hax / mma-Hajg
aceJif / ma-

YO

TakcaMma / raTakcaMa
3ayCE1Ib1 / 3aYKAbI
1/ 1/ net

ns/y

nepaj

ma-3a

mnaj

a0y / yHize
nagyac / y yace
A / 3a

an/s3

y

KaJid / 14

HIKOJIi

HE

HiYora

3apa3

Ha

TOJILKI / aTHO
anp00 / 200
3BOHKY

MardybiMa / MakJaiBa
HEITa / MITOCHII
XyTKa

Taabl
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through praz / patz / skroz npa3 / may3 / cKkpo3b
to da na

too taksama Takcama

under pad rmaj

up uhary / uviersie yrapsl / yBepce
very vielmi BeJIbMi

with z/s 3/c

without biez / biaz 0e3/0513

yet jasce SLTYI

Arrival

Passport control (paspartovy kantrol)

As well as a valid passport, you will also need a tourist visa for entering Belarus. (Normally,
your travel agent will get it for you, although there have been cases of visa denial for the
Westerners.) Also visas can be obtained from your embassy or at the airport. Road and railway
travelers cannot have a visa issued on the spot. If you want to take your car, you need additional

papers: an international driving license, car registration papers, a complete itinerary, etc.

Here’s my...
passport

visa

driving license

I’ll be staying...
a few days

a week

2 weeks

3 weeks

a month

I don’t know yet.
I’'m here on holiday.
I’m here on business.

I’m just passing through.

I’'m sorry, [ don’t
understand.

Does anyone here speak
English?

Heta...

moj paspart

maja viza

maje kirouskija pravy

Ja zastanusia...

kolki (niekalki) dzion
adzin tydzien

dva tydni

try tydni

adzin miesiac

Jas€e nia viedaju.

Ja tut na vakacyjach.

Ja tut pa spravach.

Ja tut prajezdam / Ja tolki
minaju.

Prabacdcie, ale ja nie
razumieju.

Ci niechta tut razmatlaje
pa-anhielsku?

I'ara...

MOM maImapT

Masl Biza

Mae KipoycKist TpaBbl

S 3acTanycs...

KOJIbKi (HeKaJIbKi) 13EH
an3iH TBII3EHD

JIBa THIIHI

TPHI ThIAHI

aa3in Mecsiy

Suram Ha Benaro.

Sl TyT Ha BaKaupbIsX.

S Ty na cnpasax.

S Tyt pae3nam. / S Tonbki
MiHAIO.

[Ipabauue, ane g He
pazymero.

L{i HexTa TyT pasmayJise
na-aHrejabcKy?

Customs (Mytnia)

You’ll have to fill a currency and customs declaration when entering and leaving Belarus. The
amount of foreign currency you can take in is not limited, but it is forbidden to import and export
Belarusian roubles. You may bring along all articles intended for your own personal use, but be
sure to declare valuable possesions such as fancy electronic equipment and jewellry.
Photographs and printed matter which might be considered subversive (e.g. pornogrpahy) can be
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confiscated. Belarusian custom officers are also notoriously known for confiscating political

literature in Belarusian.
I have nothing to declare.

I have a...

carton of cigarettes
botttle of whiskey
100 dollars

200 DM

May I bring this in?
It’s for my personal use.

This is a gift.
Do you have a declaration
form in English?

Ja nia maju ni¢oha da
deklaravannia.

Ja maju (u mianie jos¢) ...
blok cyharetat

butelku (plasku) viski

sto dalaraii

dzvies$ci niamieckich marak

Ci moZna heta praviesci?
Heta — maje pryvatnyja
(asabistyja) recy.

Heta — padarunak.

Ci vy majecie formu
declaracyji na anhielska;j?

S1 151 Mmaro HiYora aa
TDKIISIpaBaAHBHS.

S maro (y MsiHe €ChITb)...
On€K 1BpIrapaITay

OyTJIbKY (IUIAIKY) BiCKI.
CTO JaJifApay

JA3bBeChIll HAMENKIX Mapak

L{i Mo2kHa rITa MpaBechIli?
I'3Ta — Mae npeIBaTHBIA
(acabicTbisl) pIYbL.

I'3Ta — magapyHaxk.

L1i Be1 Maetie popMy Ha
aHTreJIbCcKai?

%

Bam nammapr, kani jgacka.

Bl maenie gerira ga
3a/IPKIIsIpaBaHbHA?

A T4BIHIIE TATHI Kydap.
Brl mycinie (maBiHHBI)
3aIuIaminbs 3a raTa.

Lli BBI Maele S HeKi
Oarax?

Vas paSpart, kali laska.

Vy majecie niesta da
zadeklaravannia?
Adcynicie hety kufar.

Vy musicie (pavinny)
zaptaci¢ za heta.

Ci vy majecie jasce bahaz?

You passport, please.

Do you have something to
declare?

Please open this suitcase.
You’ll have to pay duty on
this.

Do you have any more
luggage?

Baggage — Porter (Bahaz — NasilS€yk)

Please, take (this/my)...

luggage
suitcase
bag

That’s mine.

Take these things to the...
bus

luggage lockers

taxi

How much is that?
There’s one suitcase (one
bag) missing.

Are there any luggage
trolleys (carts)?

Kali laska, vazmicie
(hety/moj)...

bahaz

kufar

valizku

Heta majo.

Daniasicie hetyja recy da...

atitobusu
kamery schovu
taksouki

Kolki heta kaStuje?

Nie chapaje adnoj valizki
(adnaho kufra). / Brakuje
adnoj valizki (adnaho
kufra).

Ci jos¢ tut drabinki dla
bahazu?

Kauni jacka, Ba3pMilie
(r3ITBI/MO¥A)

Oarask

qu?ap.

BaJIi3KIi

I'pTa maé.

JaHsiciue raTeig paysl 1a...
ayTolycy

KaM3pbl CXOBY

TaKCOVKi

Koabki rata kamrye?

He xamae angHoii Basti3ki
(annaro kygpy) / bpakye
aJHOM BasTi3Ki (agHaro
Kypa)

Li écbub TYT ApabiHKi 1Tt
Oaraxy?
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Currency exchange (Abmien hrosaj)

Where can I change some
money?

Can you change this
traveller’s cheques
(checks)?

I’d like to change some
dollars.

Can you change this into
roubles?

Will you take German
Marks?

What’s the exchange rate?

Where is...?
newsstand

post office

railway station
restaurant

ticket office
underground (subway)
shop

How do I get to...?
Is there a bus into town?

Where can [ catch a taxi?

Where can I hire (rent) a
car?

Dzie moZna Zmiani¢
hrosy?

Ci vy moZacie zmianié
hetyja vandrotinyja ¢eki?

Ja chaciet by Zmiani¢
dalary

Ci vy moZacie zmiani¢ heta
na rubli?

Ci voZmicie niamieckija
marki?

Jaki kurs abmienu?

JI3e Mo:KHa 3bMSIHIb
rpo1bI?

L{i BBI MO:Ka1ie 3bMSIHIllb
IITHISL BAHIPOYHBISA YIKi?

S xaney Obl 3bMSHILB
TAJSIPHIL.

Lli BbI MO2Ka1lC 3bMIHIIb
raTa Ha pyoJi?

Lli Bo3bMille HIMENKis
Mapki?

Ski kypc abmeny?

Where is...? (Dzie...?)

Dzie (jos¢)...?
gazetny Sapik (kijosk)
posta

cyhunacny vakzal
restaracyja (restaran)
kasa

metro

krama

Jak dajechac da....?

Ci jo$¢ tut atitobus da
miesta (horadu)?

Dzie mozZna ztavié
taksoutku?

Dzie moZna uzia¢ naprakat
masynu (atito, samachod)?

J3e (EchIp)...?7

Ta33THHI WATIK (KiéCK)
MoITa

YBITYHAUHbI BaK3aJ
pacTapanpbis (pacTapaH)
Kaca

MATPO

Kpama

Sk maexansp ma...?

i écbup TYT ayTOOYC N2
Mmecra (ropany)?

JI3e Mo3KHA 311aBilb
TaKCOyKYy?

JI3e MokHa y391b
HanpakaT MallbIHY
(ayTo,camaxon)?

Hotel reservation (Rezervacyja u hateli)

Could you reserve a room
for me?
I need hotel accomadation

in the center
near the railway station

I need a room.
a single room

Ci nie mahli by vy
zarezervavaé (zabraniravac)
pakoj dla mianie?

Mnie patrebny pakoj u
hateli (hascinicy).

u centry

la ¢yhunac¢naha vakzalu

Mnie patrebny pakoj.
adnamiesny pakoj / z
adnym lozkam

Lli He marJii ObI BBI
3apa33pBaBallb
(3a0panipaBaiib) maKkoi st
MsiHe?

MHe naTp30HbI TaKkou y
raTaJi (TachbUiHIIBI).

y IPHTPHI

JIs1 UbIlyHa4YHara Bak3aiy

MHe naTp30HbI TaKOiA.
aJlHaMECHBI ITaKou / 3
aJIHBIM JI0KKaM
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a double room
not too expensive
Where is this hotel?

Do you have a street map?

dvumiesny pakeoj / z dvuma
lozkami
nie nadta darahi

Dzie (miescicca) hety
hatel?

Ci vy majecie mapu miesta
(horada)?

Www.pravapis.org

JIBYMECHBI TTaKOM / 3 IByMa
JIO)KKaMi
HE HaJATa Japari

J13e (MechIIiIIa) raTel
raTjib?

L1i BeI Maerie Many MecTa
(ropama)?

Car rental (prakat auto)

Several car hire firms have offices at major hotels (Orbita, Jubilejnaja, Belarus). Charges must
be paid in foreign currency or with an internationally recognized credit card. An international
driving license is required. The minimum age is 25.

Note: It is illegal to drive with even a trace of alcohol under your belt in Belarus.

I’d like torent a ... car

small
medium-sized
large

an automatic

for a day

for a week

What’s the charge per day /
per week?

Is petrol (gasoline) included
in the price?

What’s the charge per
kilometre?

I’d like full insurance.

How much is the deposit?
I have a credit card.

Here’s my driving license.

Chaciet by uziaé naprakat
... alito (masynu, samachod)
maloje (malenkaje)
siaredniaje

vialikaje

z autamaty€naj chutkasciu
(transmisijaj)

na adzin dzien

na adzin tydzien

Kolki kastuje na dzien / na
tydzien?

Ci utucaje cana kost
benzynu?

Kolki kastuje kilametar?

Ja chacieil by atrymac¢
potinuju strachotiku.

Kolki musu da¢ u zaklad
(zaloh)?

Ja maju kredytovuju
(plastykavuju) kartku.
Vo$ maje kirotuiskija pravy.

Xamey Obl ¥3sib HalIpaKaT
...ayTo (MalbIHY, CAMaXO0/)
MaJjioe (MajieHbKae)
CsIpIAHsie

BsJIiKae

3 ayTaMaTbIYHal
XYTKACBITIO (TpaHCMICisTit)
Ha aa3iH a3eHb

Ha aa3iH ThIO3€Hb

KoJibki kamTye Ha 13eHb /
Ha ThII3€HL?

i yny4yae nana Kot
02H3BIHY?

Koubki kamrye kinssmMatap?

S xamey Obl aTphIMallb
MOYHYIO CTPaxoyKy.
Koubki Mmymty nams y
3akJaj (3ajor)?

51 Maro Kp3aBITOBYIO
(NJISICTHIKABYIO) KAPTKY.
Bocb Mae Kipoyckis IpaBbl.

Taxi (Taksouka)

You can either hail a taxi on the street or get one at a taxi rank. If the green light on the
windscreen is on, this indicates the taxi is free; however, the driver may not necessarily want to
take you to your destination. The best place to find a taxi is at a taxi stand (prypynak takosovak),
generally located outside hotels, railway stations and department stores. The meter indicates
fare, but the driver may turn it off if you negotiated the price before getting in. It’s customary to
leave a tip in addition to the amount shown on the meter.
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Where can I find a taxi?
Please, get me a taxi.
What’s the fare to...?
How far is it?

Take me to...

this address

the airport

the town center
the hotel

the railway station

[ am in a hurry
Turn left / right at the next
turn

Go straight.

Please stop here.

Could you drive more
slowly?

Could you help me carry
my luggage?

Could you wait for me?

I’ll be back in 10 minutes.

Dzie moZna znaj$ci
taksotiku?

Kali laska, vyklikajcie
taksotku.

Kolki budzie kastavaé
da...?

Jak heta daloka?

Zaviazicie mianie...

na hetu adresu

u aeraport

u centar horada (miesta)
u hatel (u gascinicu)

na cyhunacny vakzal

Ja $piaSajusia.

Paviarnicie (zboccie) tleva
/ iprava na nastupnym
vuhtu (rahu).

Jazdzajcie prama
(naprost).

Kali kaska, spyniciesia tut(-
aka)

Ci mozacie jechac
pavolniej (nia tak chutka)?
Ci nia mozacie vy
dapamhéy mnie z bahaZom?
Ci moZacie mianie
pacakac?

Ja viarnusia praz dziesia¢
chvilinat

Www.pravapis.org

JI3e MosKHA 3HANCHITI
TaKCOyKy?

Kauni jacka, BBIKITIKalIe
TaKCOYKY.

Koabki 0y13e kamraBanb
ma...?

Sk raTa gaméka?

3aBs3ile MsHe...

Ha 3Ty a/ipacy

y a3panopT

y IPHTAp ropana (Mecra)
y raTaasb (y racbliHiIy)
Ha YbII'YHAaYHbI BaK3aJl

S censmmarocs.

[TaBsipuine (300u1ie) yaesa
/ ynpaBa Ha HACTYNHBIM
ByTJIy (pary).

Shxnaaiine npama
(Hampocr).

Kani 1acka, crbininecs
TyT(-aKa)

L{i moxxarie examb
NaBOJIbHEN (HA Tak XyTKa)?
L{i H Mo>Karle BbI
ranamardbl 3 Oaraskom?
L{i moxxarie MsiHe
nmayakanb?

S BsIpHYycs npa3 a3ecsupb
XBiJIiHAY.

Hotels and other accomodation

The hotel infrastructure in Belarus is not very well developed. Adequate accommodation can
only be found in the capital. Here is what Minsk in Your Pocket guide has to say about Minsk
hotels: “Up-market hotels are generally booked and without a reservation or without advanced
warning, you'll probably be refused. Camping or a cheap hotel may be your only option. Hotel
room prices are set according to the degree of development of your country of origin - the more
developed your nation, the more you have to pay. Hotels will register you with the proper
authorities. To do this they'll hold your passport ransom and lop an extra 30,000BR on your bill
for the privilege. Breakfast is usually included in the price of your room unless stated otherwise.”

What hotel would you
recommend?

Do you rent flats?

Do you have vacant places?

Jaki hatel vy by parajili? Ski raTaab BB Ob1 Tapaimi?

Ci vy zdajecie kvatery?
Ci jos¢ (volnyja) miescy?

L1i BBI 3/12€11€ KBATIPHI?
i échIrb (BOJIBHBISA)
MecnbI?
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Checking in — Reception (Rehistracyja)

My name is...
I have a reservation.

We’ve reserved two rooms.

Here’s the confirmation.
Do you have any vacancies?

I’dlike a ....
single room
double room
with twin beds
with a double bed
with a bath
with a shower
with a balcony
with a view

at the front

at the back

It must be quiet.

Is there...?

air conditioning

a conference room

a laundry service

a private toilet

a radio / television in the
room

hot water

room service

Could you put an extra bed
in the room?

What’s the price....?
per day?

per week

for bed&breakfast
excluding meals
half-board

full board

Is there reduction for
children?

Do you charge for the
baby?

Mianie zavu¢ ...

Ja maju rezervacyju (bron).

My zamovili
(zarezervavali) dva pakoji.
Vos$ pacvierdzannie.

Ci majecie volnyja miescy
(pakoji)?

Ja chacieti (chacieta) by...
adnamiesny pakoj
dvumiesny pakoj

z dvuma tozkami

z dvajnym loZzkam

z aznicaj (z vannaj)

z duSam

z batkonam (hatibcom)

z dobrym vidam

z piaredniaha boku

z zadniaha boku

Musi¢ by¢ cichim.

Cijosc¢ (jo)...?
kandycyjaner
kanferenc-zala

myccio bializny
pryvatnaja prybiralnia
radyjo / televizija 1 pakoji

haracaja vada

pakajovaje absluhotivannie
Ci mozacie da¢ nam u
pakoj jasce adzin lozak?

MsiHe 3aBylb...

S1 Maro pa33pBalIbIO
(6poHB).

Mpg1 3aMoB1TI
(3apa33pBaBali) 1Ba MaKoi.
Boch nanpBepkanbHE

I1i maelie BOJIbHEIS ITaK01?

S xauey (xaunena) ObL...
agHaMeCHBI ITaKou
JBYMECHBI ITaKO#

3 IByMa JIOsKKaMi

3 IBAUHBIM JIOKKAM

3 JIa3bHilai (3 BaHHAI)
3 AyLIam

3 bankoHaMm (3 rayoIom)
3 100pBIM Bijgam

3 IsIp3AHATa 00Ky

3 3aHsTa OOKY

Mycitp ObITb HiXiM.

i écbib (€)....7
KaHIBIBISTHIP
KaH(IpIHIT-31s

MBILLIE OSTi3HEI
IpbIBaTHAs NPHIOipaIbHs
pansi€ / TaneBizis ¥ makoi

rapadas Baaa
nakaéBae abcayroyBaHbHe
L{i Mmo>karie marp HaM y

MaKOM sS1r4d aa3iH JoxaK?

How much? (Kolki?)

Kolki kastuje....?

na dzien

na tydzien

sa $niadankam

biez char¢avannia

sa $niadankam 1 via€eraj
z usimi jezami

A dla dziaciej ci niama
znizak (skidak)?

Ci treba ptaci¢ za
niematlatku (dzicio)?

Kouabki kamrye...?

Ha J[3¢Hb

Ha ThIJA3EHb

ca ChHS/IaHKaM

0e3 xapuaBaHbHS

ca ChHsIaHKaM 1 BI4dpai
3 ycimi exami

A g n3simeit i HsaMa
3bHIKaK (CKigak)?

i Tp36a mraminsb 3a
HeMaVJasTKy (131mé)?
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That’s too expensive.
Do you have anything
chepaer?

We’ll be staying...
overnight only

a few days

a week (at least)

I don’t know yet.

May I see the room?

That’s fine. We’ll take it.
No. I don’t like it.

It’s too...

cold / hot

dark / small

noisy

I asked for a room with a
bath.

Do you have anything...?
better

bigger

cheaper

quieter

Do you have a room with a
better view?

Heta zanadta doraha
Ci nia majecie ¢ahoSci
tanniejSaha?

Www.pravapis.org

I'sta 3anaara popara.
L{i 5 Maerie YarochIri
TaHLHeHIara?

How long? (Jak dotiha?)

My zastaniemsia...
tolki na adnu no¢
niekalki (kolki) dzion
(prynamsi) tydzien
Jas¢e nia viedaju.

Mg1 3acTaHeMcs. ..
TOJIBKI Ha aJTHY HOY
HeKaJIbKi (KOJIbKI) 13EH
(mpeIHAMCI) THII3¢HD
Srad HA Benaro.

Decision (Vyrasennie)

Ci mozZna pahladzie¢ heny
(toj) pakoj?

Dobra. My jaho vozmiem.
Nie. Mnie nie da spadoby.
Tut zanadta...

zimna (chalodna) / horaca
ciomna / zamala miejsca
Sumna / hué¢na

Ja prasitu pakoj z laznicaj (z
vannym pakojem).

Ci majecie Stosci....?
lepsaje

bolsaha pamieru
tanniejSaje

ciSejsaje

Ci majecie pakoj Z lepSym
vidam?

Lli moxkHa narisa3enb
IHBI (TOM) maKko?
Hob6pa. Mbl siro Bo3bMeM.
He. MHe He na criaao0sL.
Tyt 3ananra...

3iMHa (XasoaHa) / ropaya
némHa / 3aMasia Meiicia
myMHa / ry4Ha

S npaciy nakoi 3
Ja3bHilan (3 BAHHBIM
MaKoeM).

I{i maere WTOCKHIII...?
JIemiiae

OoJiblIaTa IaMepy
TaHLHeHMIIIae
minmninae

Lli maere nakoii 3b
JIeNIILEIM Bimam?

Registration (Rehistracyja)

Upon arrival at a hotel you will be asked to fill in a registration form.

%

[Ipo3sBimmya / Ims

I'opan / Bynina / Hymap
JIOMY

['pamamzsiacTBa / [Ipadacis
Jlara i Meciia HapoI3iHay
[Tpriexay 3 ... /

Prozvisca / Imia

Horad / Vulica / Numar
domu

Hramadzianstva / Prafesija
Data j miesca narodzinat
Pryjechat z... /

Name / First Name
City / Street / Number

Citizenship / Occupation
Date and place of birth
Coming from / Going to
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HaxipoyBaenua y ...
IIpaxeiBae ax ... na...
Hymap mammapty
Mecua / [lata
IMoxmic

Nakirotivajecca u ...
Prazyvaje ad... da...
Numar paspartu
Miesca / Data
Podpis

Staying from... to...
Passport number
Place / Date
Signature

What does it mean?
Could you translate this?

%

Bamr mammapt, kani 1acka.

Kaui nacka, manoyHire
paricTpaisiiinyio hopmy.
[Tagmimeime TyT, Kaji
Jacka.

Sk noyra BbI TyT
3acTaHenecs?

What’s my room number?
Will you have our luggage
sent up?

Where can I park my car?

Does the hotel have a
garage / parking?

Can we have breakfast in
our room?

I’d like to leave this in the
hotel safe.

Sto heta znac¢y¢?
Pierakladzicie heta na
anhielskuju.

Vas paspart, kali taska.

Kali taska, papotnicie
rehistracyjnuju formu.
Padpisycie tut, kali faska.

Jak dotuha vy tut
zastanieciesia?

Jaki numar majho pakoja?
Ci nia mozacie vy pryniesci
bahaz u nas$ pakoj?

Dzie ja mahu zaparkavaé
majo atto (samachod,
masynu)?

Ci jos¢ u hateli garaz /
parkotika?

Ci mozacie pryniesci
sniedanak u pakoj?

Ja chacieti (chacieta) b
pakinu¢ heta 0 hatelnym
sejfu.

[IITo raTa 3HAYLIIL?
[lepaknaa3ine rata Ha
aHTeJIbCKYIO.

May I see your passport,
please?

Would you mind filling in
the registration form?
Please sign here.

How long will you be
staying?

SIki Hymap maiiro nakosi?
Li Hs MosKale BB
MIPBIHECHITl Oarak y Harl
NaKou?

J3e s mary 3anapkaBanb
Maé ayTo (camaxon,
MalbIHYy)?

i €écbup y raTasi rapax /
napKoyka?

Li Moxarie mpeIHechIIi
ChHEIaHaK y MaKoii?

S xauney (xaunena) 6
NaKiHyup ratra y
raT3JIbHBIM AU DY.

General requirements (ahulnyja patreby)

The key, please
Will you wake me up at 7
o’clock, please?

When is...?
breakfast
lunch
dinner

Is there a bath on this floor?

What’s the voltage?

Klug, kali laska

Ci nia mozacie razbudzic¢
mianie a siomaj hadzinie,
kali taska?

Kali budzie...?

sniedanak ($niedannie)
abied

viacera

Ci jos¢ taznica (vanny
pakoj) na hetym paviersie?
Jakoje napruzannie u
sietcy?

Koo, xaimi jacka.

L{i Ha mosxarie pa3oyas3inb
MsHe a céMaii raasine, Kaii
Jacka?

Kami 6yn3ze...?

ChHeaHaK (CbHeIaHbHE)
aben

BSYIPA

i échub 1a3bHINA (BAHHBI
MaKoii) Ha IIThIM TaBepce?
Slkoe Hanpy>kaHbHE ¥
CeTIhI?
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Where’s the shaver socket
(outlet)?

Can you find me...?

babysitter
secretary
typewriter

Could you give me...?
ashtray

towel

bath towel
envelopes
hangers

extra pillow
needle and thread
reading lamp
soap

writing paper

Where is...?
dining room

emergency exit
hairdresser’s

lift (elevator)

Where are the toilets?

Dzie (jos¢) razetka dla
elektrabrytvy (masynki dla
halennia)?

Ci mozacie adSukaé
mnie...?7

nianku (bejbisytera)
sakratarku

drukarku (drukarnuju
masynku)

Ci moZacie da¢ mnie...?
popielnik

rucnik

vialiki (banny) ru¢nik
kaperty

viesalki

jas€e adnu padusku
holku j nitki

nacnuju lampu

myta

papieru (dla pisannia)

Dzie (tut jos¢)...?
statotika

avaryjnaje vyjscie
cyrulnia / fryzurny salon

lift

Dzie (tut jo$¢) prybiralnia
(tualet)?
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J3e (Ecblib) pa3dTKa ISt
3JIEKTPaOPBITBHI (MAIIBIHKI
JUJIs TaJIeHbHST)?

Li Mmoxarie aqnrykanb
MHE..."?

HSAHBKY (0310ichITApa)
CaKpaTapky

JpyKapKy (ApyKapHyo
MallIbIHKY)

I1i moxxarie mamp MHE...?
MOTIENbHIK

pYYHIK

BsJIiKi (OaHHBI) pyYHIK
KalmapPThl

BeIIaJKi

ALTYI aIHY ALKy
roJIKy i HiTKi

HAYHYIO JIAMITY

MbLIa

nanepy (7S icaHbHS)

1ze (TyT €chIrp)...7
CTaJI0OyKa

aBapblifHAE BBIMCHIIHE
LBIPYJAbHS / QPHI3YPHBI
canéH

migr

J3e (TyT Ecblib)
npeIOipanbHs (Tyaner)?

Telephone — Post — Mail (Telefon — Posta)

Can you get me Miensk
123-45-67

Do you have stamps?

Would you post this for me,
please?

Are there any letters for
me?

Are there any messages for
me?

How much is my telephone
bill?

Ci mozacie zlu€y¢ mianie z
Mienskam, numar 123-45-
67

Ci vy majecie pastovyja
marki (poznamki)?

Ci mozacie daska¢ heta pa
poscie dla mianie?

Ci niama listot dla mianie?

Ci niama paviedamlenniat
dla mianie?

Kolki ja maju zaplacié pa
telefonnym rachunku?

L{i Mo>xarie 3Iy4blllb MsHE
3b MeHcKkaM, Hymap 123-
45-67

L1i BBI Maelie HaIITOBLISA
Mapki (mo3HamKi)?

Lli moxkarie nacaanb rata
ra moIume i Mmsgae?

i asama microy ans msiHe?

i HsiMa naBegamJIeHbHSY
U1 MsHe?

KoJbki g Maro 3amraninb

na TeseOHHBIM paxXyHKy?
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Difficulties (Ciazkasci)

The ... doesn’t work.
air conditioning

fan

heating

light

radio

television

The tap (faucet) is dripping.

There is not hot water.
The washbasin is blocked.

The window/door is
jammed.
The curtains are stuck.

The bulb 1s burned.
My room hasn’t been
cleaned.

The ... is broken.
lamp

radio

television
switch

shutter

Can you get it repaired?

Laundry —

I’d like these clothes...
cleaned

ironed

washed

When will they be ready?

I need them...
today

tonight

tomorrow

before Wednesday

Can you also... this?

... hie pracuje.
kandycyjaner
fen
aciaplennie
Sviatlo

radyjo
televizija

Ciace vada z-pad rakaviny
(Sarupiny).

Niama haracaj vady.
Rakavina (Sarupina)
zabitasia.

Vakno / dzviery nie
adCyniajucca.
Zaslony (firanki) nie
ruchajucca.
Lampacka zharela.
Moj pakoj nia byt
prybrany.

.... sapsavalasia.

lampa

radyjo

televizija

uluc€alnik (vyklucaciel)

vakiencie

Ci mozacie heta
adramantava¢?
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... HE TIpaiye.
KaHIBIIIBITHIP
¢boH
aIsIIJIeHbHE
CHBSITJIO
panbié
TIJIEBI3IS

[{s143 Bajma 3-maji pakaBiHbI
(mapymiHsl).

Hsma rapauaii Baabl.
Pakagina (mapymina)
3alimacs.

BakHo / 13bBepsI He
aJYbIHAIOLIIA.
3acaonsl (hipaHki) HE
pyxaroria.

JIsMnauka 3rapana.
Moii nakoii Hs ObIY
MPLIOPAHBI.

... carcaBasacs.
JIsIMITa

panbié
TANEBi3is
VIIy4aJbHIK
(BBIKJTFOYAIIEITD )
BaKeHIIe

L{i mo>xarie rata
aJpaMaHTaBalb’?

Dry cleaner’s (Pralnia — Chim¢€ystka)

Hetaje adziennie treba...
vycyscic

paprasavaé

pamy¢ / vyprac

Kali jany budu¢ hatovyja?

Jany mnie patrebnyja...
sionnia

uviecary

zautra

da sierady

Ci mozacie taksama... heta?

I'yTac ag3enbHE TPIOA...
BBIYBICHIIIb
narnpacaBaib

namblllb / BITIPAIlh

KaJi ssubl Oyaynn
raToBbls?

SHBI MHE TATPIOHBIS. ..
CEéHBbHS

yBedapbl

3ayTpa

1a cepajbl

Lli mo>karie Takcama ...
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mend

patch

stitch

Can you sew on this button?
Can you get this stain out?

Is my laundry ready?

This isn’t mine.
There’s something missing.

There is a hole in this.

zacyravaé
zalataé
zacyravac / zaSy¢

Ci mozacie prySy¢ hety
guzik?

Ci mozacie vyCysti¢ hetu
plamu?

Ci maja bializna uZo
hatovaja?

Heta nie majo.

Cahoéci nie chapaje (nie
staje, brakuje)

Tut Zjavitasia dzirka.
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rTa’?

3alpIpaBalb

3aJaTalb

3arpIpaBalb / 3alIbIlb

L{i Mo>xaiie MpeIbIIb
IITHI I'y3iK?

i Mo>xarie BLIYBICHIIIIH
ITY MIAMY?

L{i masi GsiTi3HA VKO
raroBas?

I'sta He maé.

YaroceIii He xanae (He
ctae, Opakye)

Tyt 3psBinacs asipka.

Hairdresser — Barber (Fryziorka — Cyrulnik)

Is there a hairdresser in the
hotel?

Can I make an appointment
for Monday?

I’d like a hair cut.

to bleach

to blow-dry
to dye

hair gel
manicure

normal / dry / greasy (oily)
hair

Don’t cut it too short.
A little more off the...
back
neck
sides

top

I’d like a shave.

Please have my bill ready.

I am leaving early in the

Ci jos¢ u hateli fryziorski
salon (cyrulnia)?

Ci moZzna zrabié¢
rezervacyju na
paniadzietak?

Ja chacieti (chacieta) b
pastryhcysia.
abiaskolery¢

vysuSy¢ fenam
pafarbavaé

gel dla valossiat
manikiura

narmalnaje / suchoje /
tlustaje valo$sie

Nie nadta koratka, kali
laska.

Mozna trochu bols...
na patylicy

na karku (na Syji)

z bakot

zvierchu / uhary

Ja chacieu by pahalicca.

i €cbup y rarTami
Gbpr13€pcki caién
(ubIpyAbHS)?

L{i MmosxkHa 3padiub
P333pBAalLIbIIO HA
nagsaaszenak?

A xaney (xaunena) 6
NacTPBITYbICS.
a0sICKOIIePHILb
BBICYIIBIL (pIHAM
nagapbaBaub

IJIb JJ1s1 BAJIOCHCSTY
MaHiKIpa

HapMaJibHae / cyxoe /
TJIyCTae BaJ0Chce

He naara kopatka, kaii
Jacka.

Mo:kHa TPOXY OOJIBIIL...
Ha NaTBUIILbI

Ha KapKy (Ha mibli)

3 Oakoy

3bBepxy / yrapbl

S xauey Ob1 maraminma.

Checking Out (Adjezd)

Kali taska, padrychtujcie
moj rachunak.

Ja ujazdzaju zatutra zranku.

Kaui macka, maapeixryiite
MOH paxyHax.
S ysoxmakaro 3ayTpa
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morning.

We’ll be checking out at
around noon.

I must leave at once.

Is everything included?

Can I pay by credit card?

I think there’s a mistake in
the bill.

Can you help us to bring
down the luggage?

Here’s the forwarding
address.

You have my home address.

It’s been a very enjoyable
stay.

My ujazdZzajem kala
paludniu.

Ja musu terminova Zjechac.
/ Ja pavinien zjecha¢ jak
maha chutcej.

Ci usio ulucana (uklucana)?

Ci mozZna zaptacié
kredytovaj (plastykavaj)
kartkaj?

Mnie zdajecca, u rachunku
jos¢ pamytka.

Ci nie dapamozycie znie$ci
dotu nas bahaz?

Vo$ nasa nastupnaja
adresa.

Vy majecie maju chatniuju
adresu.

Nam tut vielmi
spadabatasia.

Written by Uladzimir Katkouski, 1999-2001. www.pravapis.org]
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3paHKy.

MpI ysoxmaxaeM Kajst
NaJYIHIO.

S mymry TopMiHOBa
3bexarlb. / Sl nmaBineH
3bexallb SIK Mara XyT4di.
i ycé yayuana
(ykawuana)?

Lli mo:kHa 3ariaminb
Kp3IbITOBAM
(masicTeiKaBail) KapTKait?
MHe 31aem1a, y paxyHKy
€ChIlb MaMBbLJIKA.

I{i He mamaMoKbITe
3bHEeCHIIi 0Ty Hall O6arax?
Boch Hama HactynHas
azpaca.

Br1 Maenie Maro XaTHIOIO
azpacy.

HaMm TyT BeqbMi
criajiadanacs.
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